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ÖNSÖZ 

PREFACE 

Kırklareli Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi 
bünyesinde hazırladığımız dergimizin 2025 Mart sayısıyla 
karşınızda olmaktan büyük mutluluk duyuyoruz. 2012 yılında 
yayın hayatına başlayan ve önde gelen uluslararası ve ulusal 
indeksler ile platformlar tarafından taranan dergimiz, Sosyal 
Bilimler alanındaki güncel tartışmaları takip eden eserleri 
yayınlamayı hedeflemektedir. Yeni sayımız için değerlendirme 
sürecinde bulunan 11 çalışmadan 5’i editörler kurulu ve hakemler 
tarafından yeterli bulunarak bu sayı için yayına kabul edilmiştir. 

Dergimize desteklerini esirgemeyen Rektörümüz Prof. Dr. 
Bülent ŞENGÖRÜR’e ve Dekanımız Prof. Dr. Raif 
CERGİBOZAN’a teşekkürlerimizi ve saygılarımızı sunarız. 
Ayrıca dergimize katkı sağlayan alan editörlerimize, yayın 
kurulumuza, dil editörümüze, yazarlarımıza ve hakemlerimize 
teşekkürlerimizi ve saygılarımızı sunarız. 

 

We are very glad to present the March 2025 issue of Kırklareli 
University Journal of the Faculty of Economics and 
Administrative Sciences (KLUJFEAS). Our Journal, which started 
broadcasting in 2012 and indexed by leading international and 
national indexes/platforms, aimed to publish researches following 
the current debates in the field of Social Sciences. For the new 
issue, 5 of the 11 studies in the evaluation process were found 
sufficient by the editorial board and referees and accepted for 
publication for this issue. 

We would also wish to express our sincere gratitude to our Rector 
Prof. Dr. Bülent ŞENGÖRÜR and our Dean Prof. Dr. Raif 
CERGİBOZAN for their unflagging support. Also, we would like 
to thank our field editors, editorial board, language editor, authors 
and peer-reviewers for their contribution. 

Kırklareli Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi 
Dergisi Editör Kurulu, iibfdergi@klu.edu.tr 

Baş Editör 

Prof. Dr. Muharrem EKŞİ, Kırklareli Üniversitesi, 
muharremeksi@klu.edu.tr 

Editörler 

Doç. Dr. Ömer Faruk GÜLEÇ, Kırklareli Üniversitesi, 
omerfarukgulec@klu.edu.tr 

Dr. Öğr. Üyesi, Altuğ KOÇ, Kırklareli Üniversitesi, 
altugkoc@klu.edu.tr 

Editör Yardımcıları 

Arş. Gör. İlkem AYDIN MANDALAS, Kırklareli Üniversitesi, 
ilkemaydin@klu.edu.tr 

Arş. Gör. Büşra ÇİL, Kırklareli Üniversitesi, busra.cil@klu.edu.tr 

Kırklareli University Journal of the Faculty of Economics and 
Administrative Sciences Editorial Board, iibfdergi@klu.edu.tr 

Chief Editor 
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AUTHOR GUIDELINES 

Gönderilecek olan çalışmalar tüm sayfa düzeninin gösterildiği Türkçe şablon veya 
İngilizce şablona ve TR Dizin kriterlerine uygun hazırlanmalıdır. 

Gönderilen makalenin orijinal dili Türkçe ise Türkçe başlık, Türkçe öz, İngilizce başlık, 
İngilizce abstract; makalenin orijinal dili İngilizce ise İngilizce başlık, İngilizce abstract, 
Türkçe başlık, Türkçe öz yer almalıdır. Öz/Abstract kısımlarının altında anahtar 
kelimeler (keywords) yazılmalıdır. Öz/Abstract yazımında kısaltma kullanılmamalıdır. 
Öz/Abstract kısımları “Calibri Light” 9 punto olacak şekilde yazılmalı ve 250 kelimeyi 
aşmamalıdır. Makaleye ait başlık 14 punto, ilk harfleri büyük, kalın (bold) ve sayfaya 
ortalı olarak yazılmalıdır. Yazar isimleri 9 punto, Ad SOYADI biçiminde sayfaya ortalı 
yazılmalıdır. Öz/Abstract başlıkları, 9 punto, ilk harfleri büyük, kalın ve sayfaya ortalı 
olarak yazılmalıdır. Anahtar kelimeler her kelimenin ilk harfi büyük olacak şekilde virgül 
ile ayrılarak yazılmalı, sona nokta koyulmamalıdır. Öz/Abstract birer sayfaya sığdırılmalı 
ve “Giriş” bölümü yeni sayfadan başlamalıdır. 

Çalışma metni Calibri Light yazı karakterinde, 10 punto büyüklüğünde, “tek” satır 
aralığında, paragraf ilk satır girintisi olmadan ve paragraf sonrası aralığı 6 nk olacak 
şekilde yazılmalıdır. Türkçe yazılan makalelerde kaynakçadan sonra 700-1000 kelime 
arası "Extended Abstract" eklenmelidir ve 9 punto ile yazılmalıdır. İngilizce yazılan 
makalelerde tercihe bağlı olarak "Genişletilmiş Öz" eklenebilir. Extended Abstract ve 
ardından Araştırma ve Yayın Etiği Beyanları yeni sayfadan başlamalıdır. Ekler en son 
olarak yerleştirilmelidir. 

Çalışmalarda Türk Dil Kurumu’nun yazım kılavuzu ve yazım kuralları örnek alınmalıdır. 
Yabancı sözcükler yerine olabildiğince Türkçe sözcükler kullanılmalıdır. İngilizce 
gönderilen makalelerin ve Türkçe gönderilen makalelerin İngilizce yazılmış 
bölümlerinin, gönderim öncesinde yetkin bir dil kontrolünden geçirilmiş olması 
gerekmektedir. Türkçe terimler kullanılırken ilk geçtiği yerde yabancı dildeki karşılığı 
parantez içinde verilebilir. Kısaltmalar önce 1 defa açık haliyle yazılmalı ve parantez 
içinde kısaltılmış hali verilmelidir. Metin zaten parantez içindeyse köşeli parantez 
kullanılmalıdır. Örnek: Birleşmiş Milletler (BM); (Birleşmiş Milletler [BM]). 

Sayfa boyutu 18*24 cm olmalı, sayfa yapısı kenar boşlukları alt 1,25 cm, üst 1,25 cm, sağ 
1,75 cm, sol 1,75 cm ve cilt payı soldan 0 cm bırakılarak, iki yana dayalı olarak 
yazılmalıdır. 

Çalışmada giriş, sonuç ve kaynakça bölümleri numaralandırılmamalı ve başlıklar Calibri 
Light yazı karakterinde, 11 punto, kalın stilde yazılmalıdır. Öz, abstract, extended 
abstract, araştırma ve yayın etiği beyanları ve ek başlıkları 9 punto, kalın yazılmalı ve 
ortalanmalıdır. Ek başlıkları numaralandırılmalıdır. 

Yapılacak olan diğer tüm metin içi başlıklandırmalar, 11 punto, kalın stilde, paragraf 
boşluğu bırakılmadan sola dayalı ve noktalı biçimde numaralandırılarak yazılmalıdır. 
Başlıklara geçişlerde ve başlıklardan sonra boşluk bırakılmamalıdır. 

Kaynaktan birebir alıntı yapıldıysa tırnak içine alınmalı ve kaynağa atıfta bulunurken 
sayfa numarası verilmelidir. Türkçe metinde kaynaklara atıfta bulunurken sayfa bilgisi 
için "s." sayfa aralıkları için “ss.” kullanılmalıdır. İngilizce metinlerde ise “p.” ve “pp.” 
şeklinde kullanılmalıdır. (İnalcık, 2011, s. 23) veya, Halil İnalcık’ın da (2011, s. 23) 
belirttiği üzere… veya, İnalcık’ın (2011) vurguladığı gibi… 

Aynı yazarın, aynı yıl yayımlanan çalışmalarında ise sırasıyla 2012a, 2012b, şeklinde 
alfabetik sıra verilmelidir. İnalcık (2011a, ss. 22-45). 

İki yazarlı metin içi atıflar (Özdemir ve Özkan, 2020) şeklinde, üç veya daha çok yazarlı 
metin içi atıflar (Özkan vd., 2021) şeklinde gösterilmelidir. 

Eğer aynı anda birden fazla kaynağa atıf yapılacaksa tek bir parantez içinde, alfabetik sıra 
gözetilerek kaynakların birbirinden noktalı virgül ile ayrılması gerekmektedir. (Sabah, 
2016; West, 2012). 

Atıfta bulunulmak istenen kaynaktaki ifadeler birebir verilecekse alıntılanan metin çift 
tırnak (“…”) içine alınmalı ve metin içi atıfta sayfa numarasına yer verilmelidir. 40 
kelimenin üzerindeki doğrudan alıntılarda, alıntı metni sağdan ve soldan 1,25 cm girintili 
olarak verilmeli ve ana metinden ayrılmalıdır. 

Resmî kurum ve kuruluşlar tarafından hazırlanmış kaynaklara atıfta bulunurken, 
kurumun adının kısaltmasını kullanılması istendiği durumlarda, ilk atıfta kurumun tam 
adı verildikten sonra köşeli parantez içinde kısaltması belirtilmelidir (Türkiye İstatistik 
Kurumu [TÜİK], 2018). Takip eden tüm atıflarda sadece kısaltma kullanılabilir (TÜİK, 
2018). Kaynakçada kurumun tam adına kısaltma olmadan yer verilmelidir. 

İkincil kaynak kullanımında, metin içinde hem asıl kaynağa hem de aktaran (ikincil) 
kaynağa atıfta bulunulmalıdır. Örneğin (Black, 1989, aktaran Pitt vd., 2024). Kaynakçada 
sadece ikincil kaynağa (aktaran) yer verilmelidir. 

Tablo, şekil vb. kullanımlardan önce ve sonra bir satır aralığı boşluk bırakılmalıdır. Tablo 
numarası ve başlığı 11 punto (Tablo 1. ifadesi kalın olacak şekilde) ortalanmış olmalı ve 
tablo içindeki bilgiler 10 punto olmalıdır. Tablonun ilk satırındaki bilgiler kalın diğerleri 
normal yazılmalıdır. Tabloda herhangi bir not kullanılacak ise öncesine ve sonrasına çizgi 
çekilmeli, Not: Örnek… şeklinde yazılmalıdır. 

 

All studies should be prepared in accordance with the Turkish template or English 
template showing the layout of all pages and the TR Index criteria. 

If the original language of the submitted article is Turkish, Turkish title, Turkish 
abstract, English title, English abstract; if the original language of the article is English, 
English title, English abstract, Turkish title, Turkish abstract should be included. 
Keywords should be written under the Öz/Abstract sections. Abbreviations should not 
be used in Öz/Abstract. Öz/Abstract sections should be written in “Calibri Light” 9 
font size and should not exceed 250 words. The title of the article should be written in 
14 pt, initial letters capitalized, bold and centered on the page. Author names should be 
written in 9-point font, centered on the page in the format of Name SURNAME. 
Öz/Abstract titles should be written in 9 pt, with the first letters capitalized, bold and 
centered on the page. Keywords should be written with the first letter of each word 
capitalized, separated by a comma, and a period should not be placed at the end. 
Öz/Abstract should fit on one page and the “Introduction” section should start on a 
new page. 

The manuscript should be written in Calibri Light font, 10-point font size, “single” line 
spacing, without indenting the first line of the paragraph and with a post-paragraph 
spacing of 6 pt. For articles written in Turkish, an “Extended Abstract” of 700-1000 
words should be added after the bibliography and should be written in 9 pt. font size. 
For articles written in English, an “Extended Abstract” can be added optionally. 
Extended Abstract followed by the Statement of Research and Publication Ethics 
should start on a new page. Appendices should be placed last. 

Abbreviations should be written 1 time in full form and the abbreviated form should 
be given in parentheses. If the text is already in parentheses, square brackets should be 
used. Example: United Nations (UN); (United Nations [UN]). 

Page size should be 18*24 cm, margins should be 1.25 cm at the bottom, 1.25 cm at the 
top, 1.75 cm at the right, 1.75 cm at the left, and 0 cm from the left, and the page 
structure should be written justified. 

The introduction, conclusion and bibliography sections should not be numbered and 
the headings should be written in Calibri Light font, 11-point, bold style. Öz, abstract, 
extended abstract, research and publication ethics statements and appendix headings 
should be written in 9-point, bold and centered. Appendix headings should be 
numbered. 

All other in-text headings should be written in 11-point, bold style, left aligned and 
numbered in dotted format without leaving a paragraph space. No spaces should be left 
after or before the headings. 

If the source is quoted verbatim, it should be enclosed in quotation marks and the page 
number should be given when referring to the source. When referring to the sources in 
the Turkish text, “s.” should be used for page information and “ss.” for page breaks. In 
English texts, “p.” and “pp.” should be used. (İnalcık, 2011, p. 23) or, as Halil İnalcık 
(2011, p. 23) emphasizes... or, as İnalcık (2011) emphasizes... 

Works by the same author published in the same year should be given in alphabetical 
order as 2012a, 2012b, respectively. İnalcık (2011a, pp. 22-45). 

In-text citations with two authors should be cited as (Özdemir and Özkan, 2020) and 
in-text citations with three or more authors should be cited as (Özkan et al., 2021). 

If more than one source is to be cited at the same time, the sources should be separated 
from each other with semicolons in a single parenthesis, in alphabetical order. (Sabah, 
2016; West, 2012). 

If the statements in the source to be cited are to be given verbatim, the quoted text 
should be enclosed in double quotation marks (“...”) and the page number should be 
included in the in-text citation. For direct quotations over 40 words, the quoted text 
should be indented 1.25 cm from right and left and separated from the main text. 

When referring to sources prepared by official institutions and organizations, if it is 
required to use the abbreviation of the name of the institution, the full name of the 
institution should be given in the first citation, followed by the abbreviation in square 
brackets (Turkish Statistical Institute [TÜİK], 2018). In all subsequent citations, only 
the abbreviation can be used (TÜİK, 2018). In the bibliography, the full name of the 
institution should be included without abbreviation. 

When using secondary sources, both the primary source and the citing (secondary) 
source should be cited in the text. For example (Black, 1989, as cited in Pitt et al., 2024). 
Only the secondary source (cited) should be included in the bibliography. 

One line space should be left before and after the use of tables, figures, etc. The table 
number and title should be centered in 11 pt (Table 1. in bold) and the information in 
the table should be in 10 pt. The information in the first line of the table should be bold 
and the rest should be written normally. If any note is to be used in the table, it should 
be preceded and followed by a dash and written as Note: Example... 
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Tabloda kullanılan kaynak(lar) tablodan sonra parantez içinde metin içi atıf kurallarına 
göre verilmelidir. Tablo gibi diğer tüm şekil, figür, vb. kullanımlarda aynı standart biçim 
uygulanmalı ve ortalanmalıdır. Tablo vb. kullanımların bütünlüğünü korumak için bir 
sonraki sayfadan başlanabilir ancak zorunlu değildir. 

Çalışmada yararlanılan ve kullanılan tüm kaynakların listesi metin içinde yer alan atıflarla 
tutarlı olacak biçimde sonuç kısmının ardından sayfa atlamadan devam edecek şekilde 
burada oluşturmalıdır. Metin içinde atıf olarak yer almayan kaynaklar kaynakçada yer 
almamalıdır. Kaynakça içerisindeki kaynaklar, metin içi ile ayın şekilde Calibri Light yazı 
karakterinde, 10 punto büyüklüğünde yazılmalıdır. Listelenen kaynaklar alfabetik 
sıralanmalı ve her kaynağa ait devam eden satırlar 1,25 cm içerden başlamalıdır. 
Kaynakçada gösterilen URL adresleri https://iibfdergi.klu.edu.tr örneğindeki gibi köprü 
bağlantısı oluşmuş şekilde verilmelidir. Listeyi oluştururken aşağıdaki tabloda kaynak 
türlerine ilişkin verilen örnek gösterimler esas alınmalıdır (APA 7.0). 

1) Tek Yazarlı Makale 

Yazar Soyadı, A. (Yıl). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde makale başlığı. İlk Harfleri 
Büyük Olacak Şekilde Derginin Adı, Cilt(Sayı), sayfa aralığı. DOI veya URL 

2) İki Yazarlı Makale 

Yazar1 Soyadı, A. ve Yazar2 Soyadı, A. (Yıl). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde makale 
başlığı. Derginin Adı, Cilt(Sayı), sayfa aralığı. DOI veya URL 

3) Çok Yazarlı Makale 

Yazar1 Soyadı, A., Yazar2 Soyadı, A., Yazar3 Soyadı, A. ve Yazar 4 Soyadı, A. (Yıl). 
Sadece ilk harf büyük olacak şekilde makale başlığı. Derginin Adı, Cilt(Sayı), sayfa aralığı. 
DOI veya URL 

4) Tek/Çok Yazarlı Kitap 

Yazar1 Soyadı, A., Yazar2 Soyadı, A. ve Yazar3 Soyadı, A. (Yıl). Sadece ilk harf büyük 
olacak şekilde kitap başlığı (Baskı, Cilt). Yayınevi. 

5) Kitap Bölümü/Ansiklopedi veya Sözlük Maddesi 

Yazar1 Soyadı, A. (Yıl). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde kitap bölümü başlığı. 
Editör1 A. Soyadı. (Ed.), Sadece ilk harf büyük olacak şekilde kitabın adı içinde (Baskı, Cilt, 
ss. sayfa aralığı). Yayınevi. 

6) Gazete/Blog 

Yazar1 Soyadı, A. (Yıl, Gün Ay). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde haber/makale 
başlığı. Gazetenin/Blogun Adı. URL 

7) Gazete/Blog (Yayın Tarihi Olmayan) 

Yazar1 Soyadı, A. (t.y.). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde haber/makale/madde 
başlığı. Gazetenin/Blogun Adı. Gün Ay Yıl tarihinde URL adresinden erişilmiştir. 

8) Yazarsız Referanslar (Kurum/Grup Olan) 

Türk Dil Kurumu. (t.y). Satranç. Güncel Türkçe Sözlük içinde. 22 Ocak 2025 tarihinde 
https://sozluk.gov.tr/ adresinden erişilmiştir. 

9) Yazarsız Referanslar (Kurum/Grup Olmayan) 

World. (2025, 3 Ocak). Wikipedia içinde. https://en.wikipedia.org/wiki/World 

10) Tez (Yayımlanmamış) 

Yazar1 Soyadı, A. (Yıl). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde tezin başlığı [Yayımlanmamış 
doktora/yüksek lisans tezi]. Kurum/Üniversite Adı. 

11) Tez (Yayımlanmış) 

Yazar1 Soyadı, A. (Yıl). Sadece ilk harf büyük olacak şekilde tezin başlığı [Doktora/yüksek 
lisans tezi, Kurum/Üniversite adı]. Veritabanı Adı. URL 

The source(s) used in the table should be given in parentheses after the table according 
to in-text citation rules. The same standard format should be applied and centered for 
all other uses of figures, figures, etc., such as tables. In order to preserve the integrity of 
the use of tables, etc., it is possible, but not mandatory, to start from the next page. 

The list of all sources utilized and used in the study should be consistent with the 
references in the text, and should continue after the conclusion without skipping a page. 
Sources that are not cited in the text should not be included in the bibliography. The 
references in the bibliography should be written in Calibri Light font, 10 point size, in 
the same way as in the text. The listed references should be listed alphabetically and the 
following lines of each reference should start 1.25 cm from the inside. URL addresses 
shown in the bibliography should be given as hyperlinked as in the 
https://iibfdergi.klu.edu.tr example. While creating the list, the sample notations given 
in the table below regarding the types of sources should be taken as basis (APA 7.0). 

1) Single Authored Article 

Author Surname, N. (Year). Title of the article with only the first letter capitalized. Name 
of the Journal, Volume(Issue), page range. DOI or URL 

2) Article with Two Authors 

Author1 Surname, N. and Author2 Surname, N. (Year). Article title with only the first 
letter capitalized. Name of the Journal, Volume(Issue), page range. DOI or URL 

3) Multi-authored Article 

Author1 Surname, N., Author2 Surname, N., Author3 Surname, N. and Author4 
Surname, N. (Year). Title of the article with only the first letter capitalized. Name of the 
Journal, Volume(Issue), page range. DOI or URL 

4) Single/Multiple Authored Book 

Author1 Surname, N., Author2 Surname, N. and Author3 Surname, N. (Year). Book title 
with only the first letter capitalized (Edition, Volume). Publisher. 

5) Book Chapter/Encyclopedia or Dictionary Article 

Author1 Surname, N. (Year). Title of the book chapter with only the first letter 
capitalized. Editor1 N. Surname. (Ed.), Only the first letter capitalized in the title of the book 
(Edition, Volume, pp. page range). Publisher. 

6) Newspaper/Blog 

Author1 Surname, N. (Year, Day Month). Title of the news/article with only the first 
letter capitalized. Name of the Newspaper/Blog. URL 

7) Newspaper/Blog (No Publication Date) 

Author1 Surname, N. (n.d.). Title of the news/article/article with only the first letter 
capitalized. Name of the Newspaper/Blog. Accessed on Month Day, Year from URL 

8) References without Author (Institution/Group) 

Turkish Language Association. (n.d.). Chess. In Turkish Dictionary. Accessed on January 
22, 2025 from https://sozluk.gov.tr/ 

9) References without Authors (Non-Institutional/Non-Group) 

World. (2025, January 3). In Wikipedia. https://en.wikipedia.org/wiki/World 

10) Thesis (Unpublished) 

Author1 Surname, N. (Year). Title of the thesis with only the first letter capitalized [Unpublished 
doctoral/master's thesis]. Institution/University Name. 

11) Thesis (Published) 

Author1 Surname, N. (Year). Title of the thesis with only the first letter capitalized 
[PhD/master's thesis, Institution/University name]. Database Name. URL 

 

Detaylı ve güncel kılavuz https://dergipark.org.tr/tr/pub/klujfeas/writing-rules bağlantısında bulunmaktadır. 

Detailed and latest guidelines are available at https://dergipark.org.tr/en/pub/klujfeas/writing-rules link. 
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YAYIN ETİĞİ, YAYIN İLKELERİ, ERİŞİM POLİTİKASI, TELİF HAKKI VE AYKIRI 
EYLEM BEYANI 

PUBLICATION ETHICS, PUBLISHING PRINCIPLES, ACCESS POLICY, COPYRIGHTS 
AND MALPRACTICE STATEMENT 

Kırklareli Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Dergisi (Artık, "Dergi" 
denilecektir.), bilimsel araştırmalar ile ilgili olarak yayımlanan bağımsız bir yayındır ve 
yayın politikasını Editör Kurulu belirlemektedir. Bu beyan dergi imtiyaz sahibi, editörler, 
hakemler ve yazarların etik davranışları ile dergi yayın politikalarını "Dergi Yönergesi" 
(https://dergipark.org.tr/tr/download/journal-file/27953) çerçevesinde detaylı 
içermektedir. Derginin etik beyanı, Committee on Publication Ethics (COPE) beyan ve 
esaslarına dayanmaktadır ve bu kaynaklar www.publicationethics.org web adresinde 
ücretsiz olarak paylaşılmaktadır. Yararlanılan kaynaklar son maddede ayrıca 
listelenmiştir. 

A. DERGİ İMTİYAZ SAHİBİNİN SORUMLULUKLARI 

1. Editoryal Bağımsızlık 

Dergi, herhangi bir kimse veya ticari ortaklarının etkisi olmadan editoryal kararların 
bağımsızlığının sağlanmasını taahhüt etmektedir. 

2. Fikri Mülkiyet ve Telif Hakkı 

Dergi, dergide yayımlanan makalelerin yazar(lar)daki mülkiyet ve telif haklarını korur ve 
her makalenin yayımlanmış versiyonunun kaydını sağlamaktadır. Dergi yayımlanmış her 
makalenin bütünlüğünü ve şeffaflığını sağlamaktadır. 

3. Bilimsel Suistimal 

Dergi, hileli yayın veya yayıncı intihali ile ilgili olarak daima uygun tedbirleri almaktadır. 

B. EDİTÖRLERİN SORUMLULUKLARI 

1. Yayın ve Sorumluluk Kararı 

Dergi editörü, dergideki her şeyi kontrol altında tutmaktadır ve okuyucular ile yazarların 
ihtiyaçlarına cevap vermek için çaba göstermektedir. Editör ayrıca, dergiye gönderilen 
makalelerden hangilerinin dergide yayınlanacağının ve hangilerinin onur kırıcı yayın, telif 
hakkı ihlali ve intihal ile ilgili yasal gerekliliklere tabi politikalarla karar verilmesinden 
sorumludur. Editör, yayın kararı verilirken hakemler ile müzakere edebilir. Editör, içerik 
ve genel olarak yayın kalitesinden sorumludur. Editör adil ve uygun bir hakem süreci 
sağlamalıdır. 

2. Tarafsızlık 

Dergiye gönderilen makaleler daima, herhangi bir ön yargı olmaksızın 
değerlendirilmektedir. 

3. Gizlilik 

Dergiye gönderilen bir makale ile ilgili herhangi bir bilgi, editör tarafından yayın kurulu, 
hakemler ve dergi sahibi dışında herhangi bir kimseye ifşa edilmemelidir. 

4. Çıkar Çatışmaları ve İfşa Etme 

Dergi editörü; yazarlar, hakemler ve editörler gibi taraflar arasındaki herhangi çıkar 
çatışmalarına izin vermez. Dergiye gönderilen bir makaledeki yayınlanmamış materyaller, 
yazarın sarih bir yazılı onayı olmadan herhangi biri tarafından kullanılmamaktadır. 

C. HAKEMLERİN SORUMLULUKLARI 

1. Değerlendirme 

Hakemler yazarların kökeni, cinsiyeti, cinsel eğilimi veya siyasal felsefesine bakılmaksızın 
eserleri değerlendirmektedirler. Hakemler ayrıca, dergiye gönderilen metinlerin 
değerlendirilmesi için adil bir kör hakemlik süreci sağlamaktadırlar. 

2. Gizlilik 

Dergiye gönderilen makalelere ilişkin tüm bilgiler gizli tutulmaktadır. Hakemler ve editör 
tarafından yetkilendirilmiş olanlar dışında başkaları müzakere etmemelidir. 

3. İfşa Etme ve Çıkar Çatışması 

Hakemlerin; yazarlar, fon sağlayıcılar, editörler vb. gibi taraflar ile menfaat çatışması 
bulunmamaktadır. 

4. Editöre Destek 

Hakemler, karar verme aşamasında editörlere yardım ederler ve ayrıca metinlerin 
iyileştirilmesinde yazarlara yardımcı olabilmektedirler. 

 

Journal of Faculty of Economics and Administrative Sciences (It will be called as 

"Journal".) is an independent publication with regards to scientific researchs and the 

board of editors decide its publication policy. The statement signifies the ethical 

behavior of the publisher, the editor, the reviewers, the authors and policies of journal, 

prepared within the framework of the "Journal Regulations" 

(https://dergipark.org.tr/en/download/journal-file/27954). The ethics statement 
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5. Tarafsızlık 

Objektif bir karar değerlendirmesi, daima hakemler tarafından yapılmaktadır. Hakemler, 
uygun destekleyici iddialarla, açık bir şekilde görüşlerini ifade etmektedirler. 

6. Kaynakların Referansı 

Hakemler ayrıca, kendi bilgileri dahilindeki yayınlanmış diğer herhangi bir makale ile 
dergiye gönderilen metin arasında herhangi önemli bir benzerlik veya örtüşme ile ilgili 
olarak editörü bilgilendirmelidir. 

7. Değerlendirme 

Hakemler, sistemde hazırlanan değerlendirme formu üzerinden işaretlemelerini ve 
notlarını alarak çalışmaya görüşlerini bildirirler. İsteğe yönelik olarak görüşler ayrıca 
makale dosyası üzerinde de belirtilip sisteme yüklenebilir. 

D. YAZARLARIN SORUMLULUKLARI 

1. Bildirme Standartları 

Dergiye gönderilen bir metin özgün olmalıdır ve yazarlar, metnin daha önce herhangi 
bir dergide yayınlanmamış ve/veya telife konu izinlerin alınmış olmasını sağlamalıdırlar. 
Araştırmanın verileri, makalede tam olarak belirtilmelidir. Dergiye gönderilen bir metin, 
başkalarının çalışmayı türetmesine izin vermek üzere yeterli detay ve referansları 
içermelidir. Çalışma eğer yazarın önceden yaptığı bir çalışmadan türetiliyorsa (tez, bildiri, 
vb.) bu durum bilgilendirme olarak verilmelidir. Tüm bilim dallarında yapılan 
araştırmalar için ve etik kurul kararı gerektiren klinik ve deneysel insan ve hayvanlar 
üzerindeki çalışmalar ile izine tabii anket, mülakat, röportaj gibi araştırmalar için ayrı ayrı 
etik kurul onayı ve katılımcılardan izinler alınmış olmalı, bu onay ve izinler makalede 
belirtilmeli ve belgelendirilmelidir. Özellikle TR Dizin Kriterleri 
(https://trdizin.gov.tr/kriterler/) gereği olarak, aşağıdaki araştırmaların 
(https://trdizin.gov.tr/wp-
content/uploads/2022/04/TRDizin_etik_ilkeleri_akis_semasi.pdf) dergide 
yayımlanabilmesi için Etik Kurul İzni gerekmektedir: 

• Anket, mülakat, odak grup çalışması, gözlem, deney, görüşme teknikleri 
kullanılarak katılımcılardan veri toplanmasını gerektiren nitel ya da nicel 
yaklaşımlarla yürütülen her türlü araştırmalar, 

• İnsan ve hayvanların (materyal/veriler dahil) deneysel ya da diğer bilimsel 
amaçlarla kullanılması, 

• İnsanlar üzerinde yapılan klinik araştırmalar, 

• Hayvanlar üzerinde yapılan araştırmalar, 

• Kişisel verilerin korunması kanunu gereğince retrospektif çalışmalar. 

Ayrıca; 

• Olgu sunumlarında “Aydınlatılmış onam formu”nun alındığının belirtilmesi, 

• Başkalarına ait ölçek, anket, fotoğrafların kullanımı için sahiplerinden izin 
alınması ve belirtilmesi, 

• Kullanılan fikir ve sanat eserleri için telif hakları düzenlemelerine uyulduğunun 
belirtilmesi gerekmektedir. 

2. Özgünlük 

Çalışmalarını dergiye göndermek isteyen yazarlar, çalışmalarının tamamen özgün 
olmasını sağlamalıdır ve literatürden elde edilen kelimeler ile cümleler uygun bir şekilde 
alıntılanmalıdır. Tüm çalışma dergi yazım kurallarına 
(https://dergipark.org.tr/tr/pub/klujfeas/writing-rules) uygun olarak 
hazırlanmalıdır. 

3. Birden Fazla Yerde Yayın 

Yazarlar, aynı çalışmayı herhangi bir başka dergide yayınlanmak üzere 
göndermemelidirler. Aynı çalışmanın birden fazla dergiye eş zamanlı gönderilmesi etik 
olmayan bir davranış teşkil etmektedir ve kabul edilemez. 

4. Kaynakların Referansı 

Başkalarının çalışmalarıyla ilgili olarak uygun referanslar verilmelidir. Yazarlar, 
çalışmalarının belirlenmesinde etkili olmuş yayınlara referans vermelidirler. Çalışma 
sürecinde kullanılan kaynakların tümü belirtilmeli ve kullanılmamış herhangi bir kaynak, 
kaynakçada yer almamalıdır. 

5. Makale Yazarlığı 

Makale yazarlığı, çalışmaya kayda değer katkıda bulunan kişilerle sınırlı olmalıdır. 
Araştırma sürecine katılan başkaları var ise, bu kişiler katkıda bulunanlar olanlar 
listelenmelidir. Yazarlık ayrıca, derginin editörü ile iletişim halinde olan yazışmadan 
sorumlu olan bir yazar içermelidir. Yazışmadan sorumlu yazar, tüm yardımcı yazarların 
makaleye dahil olmasını sağlamalıdır. 

6. İfşa Etme ve Çıkar Çatışmaları 

Finansal destek ile ilgili tüm kaynaklar açıklanmalıdır. Tüm yazarlar, çalışmalarının 
oluşturulması sürecinde yer alan çıkar çatışmasını ortaya koymalıdırlar. 

 

5. Objectivity 

The objective judgment evaluation is always done by them. The reviewers express their 
views clearly with appropriate supporting arguments. 

6. Acknowledgment of Sources 

Reviewers ought to identify relevant published study that has not been cited by the 
authors. Reviewers also call to the editor’s attention any substantial similarity or overlap 
between the manuscript and any other published paper of which they have personal 
knowledge. 

7. Evaluation 

Reviewers report their opinions for the study by marking and taking notes on the 
evaluation form prepared in the system. Upon request, opinions can also be specified 
on the article file and uploaded to the system. 

D. DUTIES OF AUTHORS 

1. Reporting Standards 

A submitted manuscript should be original and the authors ensure that the manuscript 
has never been published previously in any journal or all copyrighted permissions on 
the subject matter should be obtained. Data of the research ought to be represented 
literally in the article. A manuscript ought to include adequate detail and references to 
allow others to replicate the study. If the study is derived from a previous work of the 
author (thesis, paper, etc.), this should be given as acknowledgement. Ethics committee 
approval must be obtained for research conducted in all disciplines and for studies on 
clinical and experimental humans and animals requiring ethical committee decision, 
approval and permission must be obtained from the participants for researches such as 
surveys, interviews. This approval should be stated and documented in this article. Due 
to TR Dizin Index criterias (https://trdizin.gov.tr/en/criteria/) authors place their 
permissions in article which includes; 

• All kinds of research conducted with qualitative or quantitative approaches that 
require data collection from participants using questionnaires, interviews, focus 
group work, observation, experiment, interview techniques, 

• Use of humans and animals (including material/data) for experimental or other 
scientific purposes, 

• Clinical trials on humans, 

• Research on animals, 

• Retrospective studies in accordance with the law on protection of personal data. 

Also; 

• Stating that "informed consent form" was obtained in case presentations, 

• Obtaining and indicating permission from the owners for the use of scales, 
surveys and photographs belonging to others, 

• It should be stated that the copyright regulations are complied with for the 
intellectual and artistic works used. 

2. Originality 

The authors who want to submit their study to the journal must ensure that their study 
entirely original and the words and sentences getting from literature should be 
appropriately cited. Articles should be prepared in accordance with the writing rules 
(https://dergipark.org.tr/en/pub/klujfeas/writing-rules). 

3. Multiple Publications 

Authors should not submit the same study for publishing any other journals. 
Simultaneous submission of the same study to more than one journal is unacceptable 
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4. Acknowledgment of Sources 

Convenient acknowledgment of the study of others has to be given. Authors ought to 
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6. Disclosure and Conflicts of Interest 
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7. Yayımlanmış Çalışmalardaki Temel Hatalar 

Yazarlar göndermiş oldukları çalışmalarında dikkat çekici bir hata bulduklarında, bu hata 
ile ilgili olarak derhal dergiyi bilgilendirmek zorundadırlar. Yazarların, hataların 
düzeltilmesini sağlamak üzere editör ile birlikte çalışma yükümlülükleri vardır. 

8. Sorumluluk 

Dergide yayınlanacak eserlerin her türlü sorumluluğu tamamıyla yazara/yazarlarına aittir. 

9. Rıza 

Dergiye makale gönderen yazar(lar) derginin etik beyanlarını ve yazım kurallarını kabul 
etmiş sayılmaktadır. 

E. DERGİ İŞLEYİŞİ 

1. Eser Gönderimi 

Tüm eserler, Dergipark sistemi (https://dergipark.org.tr/tr/pub/klujfeas) 
üzerinden gönderilmeli ve tüm işlemler Dergipark sisteminden yürütülmelidir. 
Değerlendirme süreçlerine ilişkin tüm iletişim Dergipark sistemi ile gerçekleştirilir. 

2. İnceleme ve Değerlendirme 

Dergiye gönderilen makaleler, öncelikle Editörler Kurulu tarafından bilimsel içerik ve 

şekil bakımından ön incelemeye tabi tutulur. Editörler Kurulu, yayınlanabilecek nitelikte 

bulmadığı veya yazım kurallarına uygun hazırlanmayan makaleleri hakemlere 

göndermeden ret kararı verme hakkına sahiptir. Deg ̆erlendirmeye alınabilecek olan 

makaleler, incelenmek üzere iki ayrı hakeme (kör hakem) gönderilir. İki hakemin 
görüşleri bir ret bir kabul şeklinde gerçekleşirse, çalışma üçüncü bir hakeme gönderilir. 

Editörler Kurulu, hakem raporlarını dikkate alarak makalelerin yayınlanmak üzere kabul 
edilip edilmemesine karar verir. 

3. Genel Esaslar 

a) Dergide, çift yönlü kör hakem uygulaması kullanılmaktadır. Yazarlar, hakemleri; 
hakemler, yazarları bilmemektedir. 

b) Benzerlik taraması Dergipark ile entegre çalışan İntihal.net sistemi aracılığıyla 
yapılmaktadır. Çalışmaların niteliğine ve alıntı yoğunluğuna göre, %15 oranı altında 
benzerliğe sahip çalışmalar değerlendirme aşamasına alınacak, %15 ile %30 arasında 
benzerlik oranına sahip çalışmalar değerlendirmeye alınarak incelemeye tabii tutulacaktır. 
%30 üzerindeki oranlara sahip çalışmalar değerlendirmeye alınmayacak, yazara 
düzenlenmesi için iade edilecek veya reddedilecektir. Benzerlik oranlarından bağımsız 
olarak her çalışma kendi özelinde incelemeye alınacak, gerektiği takdirde yazara 
düzenlemesi için iletilebilecektir. 

F. ERİŞİM VE TELİF 

1. Açık Erişim ve Ücret Politikası 

Kırklareli Üniversitesi İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi Dergisi, açık erişimli bir dergi 
olup, "Budapeste Açık Erişim Girişimi"nden 
(https://www.budapestopenaccessinitiative.org/) yana yayın politikası 
izlemektedir. Derginin tüm arşivi çevrimiçi olarak 
(https://dergipark.org.tr/tr/pub/klujfeas/archive) ücretsiz bir şekilde herkese 
açıktır. Derginin hiçbir aşamasında ücret talep edilmemektedir ve herhangi bir muhataba 
ödeme yapılmamaktadır. 

2. CC Lisansı ve Telif Hakkı 

Dergi, "Creative Commons Atıf-AynıLisanslaPaylaş 4.0 Uluslararası Lisansı" 
(https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/) ile lisanslanmıştır. 
Gönderilen çalışmaların tüm telif hakları uygun atıf verilmesi koşuluyla yazar(lar)da 
kalmakta ve dergi, çalışmayı süresiz yayımlamak ve kullanmak için münhasır olmayan 
haklara sahip olmaktadır. 

7. Fundamental Errors in Published Works 

If authors find out a remarkable error in their submitted study, they have to instantly 
inform it. Authors have a liability to cooperate with editor to provide corrections of 
errors. 

8. Responsibility 

All kinds of responsibility for the works to be published in the journal belongs enterly 
to the author(s). 

9. Consent 

The author(s) who submit an article to the journal are deemed to have accepted the 
journal's ethical statements and rules of writing. 

E. JOURNAL PROCESSES 

1. Sending Article 

Studies must be sent via Dergipark website 
(https://dergipark.org.tr/en/pub/klujfeas). All communication related to article 
submission and evaluation processes is carried out with Dergipark system. 

2. Review and Evaluation 

Papers are firstly checked for their eligibility for technical and journal’s style. The 
manuscripts that do not suit journal’s standards or not suitably correspond to the scope 
journal are refused with unexplained reason. Manuscripts that are found suitable for 
peer review will be assigned to two expert reviewers (blind review). If one of the 
reviewer's decision is rejection and the other one's is acceptence, then the article is sent 
to third reviewer. The final decision to accept or reject a manuscript will be made by 
the Editorial Boards. After the review process, the Editorial Boards will inform the 
authors of acceptance, rejection or necessity of revision of the manuscript. 

3. Principles 

a) The journal is using double-blind review policy. Authors and reviewers doesn't know 
each other. 

b) Plagiarism check is performed through the İntihal.net system integrated with 
Dergipark. Studies with a similarity rate below 15% will be taken into the evaluation 
stage, between 15% and 30%, depending on the field of the studies and the quote 
density, will be evaluated and examined. Studies with a rate above 30% will not be 
evaluated, they will be returned to the author for editing or rejected. Regardless of the 
similarity rates, each study will be examined on its own, and if necessary, it can be sent 
to the author for editing. 

F. ACCESS AND COPYRIGHTS 

1. Open Access and Fee Policy 

Journal is open-access and follows the publication policy of the "Budapest Open Access 
Initiative" (https://www.budapestopenaccessinitiative.org/). In this sense, no fee 
is charged at any process of the journal. The entire archive of the journal 
(https://dergipark.org.tr/en/pub/klujfeas/archive) is available online to everyone 
without any fee. 

2. CC License and Copyright 

Journal is licensed under a "Creative Commons Attribution-ShareAlike 4.0 International 
License" (https://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/). All copyrights of 
the work remains on the author(s), and the journal acquires the non-exclusive rights to 
publish and use the submitted work unlimitedly. 

 

 

 

Güncel beyanlar https://dergipark.org.tr/tr/pub/klujfeas/policy bağlantısında bulunmaktadır. 

Latest declarations are available at https://dergipark.org.tr/en/pub/klujfeas/policy link. 
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